
  

Rámcová dohoda o nájme motorových vozidiel 

uzatvorená podľa ustanovenia § 269 ods. 2 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení 

neskorších predpisov a podľa ustanovení zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „Rámcová dohoda“) 

 

medzi 

 

1. Nájomca 

Názov:     Slovak Business Agency 

Sídlo:     Miletičova 23, 821 09 Bratislava 

Korešpondenčná adresa:  Karadžičova 2, 811 09 Bratislava 

Štatutárny orgán:    Mgr. Martin Holák, PhD., generálny riaditeľ 

IČO:     30 845 301 

DIČ:     2020869279 

Bankové spojenie:    Všeobecná úverová banka, a. s. 

Číslo účtu:    1693241062/0200 

IBAN:     SK81 0200 0000 0016 9324 1062 

SWIFT:     SUBASKBX 

Registrácia:  Register záujmových združení právnických osôb vedený Okresným 

úradom Bratislava, registračné číslo: OVVS/467/1997-Ta 

 

(ďalej len „Nájomca“) 

 

2. Prenajímateľ 

Obchodné meno:   FINAL – CD plus, s. r. o.  

Sídlo:     Škultétyho 437/18, 958 01 Partizánske 

Korešpondenčná adresa:  Mierová 7, 821 05 Bratislava 

Štatutárny orgán:   JUDr. Juraj Dolanský, konateľ spoločnosti 

IČO:     47 741 686 

DIČ:     2024080971 

IČ DPH:     SK2024080971 

Bankové spojenie:   UniCredit Bank Czech Republic and Slovakia, a.s. 

Číslo účtu:    3333333333/1111 

IBAN:     SK97 1111 0000 0033 3333 3333 

SWIFT:    UNCRSKBX 

Registrácia:    Obchodný register Okresného súdu Trenčín, odd. Sro, Vložka č.:  

30467/R 

 

(ďalej len „Prenajímateľ“) 

 

(Nájomca a Prenajímateľ ďalej spolu len ako „Zmluvné strany“ alebo ktorýkoľvek z nich ako „Zmluvná 

strana“) 

 

Preambula 

 

(A) Nájomca vyhlásil v súlade so zákonom č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „Zákon o VO“) nadlimitnú zákazku na 

dodanie tovaru postupom verejnej súťaže, predmetom ktorej je zabezpečenie dočasného užívania nových 

motorových vozidiel Nájomcom vrátane kompletných služieb spojených s prenájmom motorových vozidiel, 

a to v rámci implementácie národných projektov:  

1. NPC II – BA kraj, kód ITMS2014+: 313041I861  (ďalej len „Projekt 1“),  



 Strana 2 z 23 

2. NPC v regiónoch, kód ITMS2014+: 313031I870 (ďalej len „Projekt 2“ ), 

3. Podpora internacionalizácie MSP, kód ITMS2014+: 313031H810 (ďalej len „Projekt 3“) 

(Projekt 1, Projekt 2 a Projekt 3 ďalej spolu len ako „Projekty“). 

Projekty sú realizované v gescii MH SR, v rámci Operačného programu Výskum a inovácie.  

 

(B) Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania bolo uverejnené v Úradnom vestníku Európskej únie Ú. v. 

EÚ/S S103 zo dňa 01. 06. 2018 pod značkou 2018/S 103-234824 a vo Vestníku verejného obstarávania č. 

109 zo dňa 04.06.2018 pod značkou 7746-MST. Do predmetného postupu zadávania zákazky predložil 

súťažnú ponuku aj Prenajímateľ. Na základe vyhodnotenia súťažných ponúk predložených v predmetnom 

postupe zadávania nadlimitnej zákazky, Zmluvné strany uzavretím tejto Rámcovej dohody prejavujú svoju 

vôľu dohodnúť podmienky a spôsob realizácie predmetu zákazky v zmysle vyhlásenej verejnej súťaže. 

 

 

Článok I.  

Predmet Rámcovej dohody 

 

1. Prenajímateľ sa zaväzuje: 

a) prenechať Nájomcovi na dočasné užívanie nové motorové vozidlá (ďalej spolu len ako „Motorové 

vozidlá“ alebo ktorékoľvek z nich ako „Motorové vozidlo“), a to:  

i. 3 (tri) kusy motorových vozidiel v kategórii C/ - stredná trieda (ďalej len „Kategória C“), 

ktoré sú podrobne špecifikované v Prílohe č. 1 tejto Rámcovej dohody: „Technická špecifikácia“ (ďalej 

len „Príloha č. 1“) a 

b)  poskytnúť Nájomcovi kompletné služby spojené s nájmom Motorových vozidiel (ďalej len „Služby“), 

a to: 

i. servis, 

ii. pneuservis, 

iii. asistenčné služby, 

iv. poistenie, 

v. GPS monitoring vrátane elektronickej knihy jázd, 

vi. STK a EK, 

vii. diaľničná známka, 

viii. cestná daň, 

ix. DPH, 

x. náklady spojené s dodaním, 

ktoré sú podrobne špecifikované v Prílohe č. 1 tejto Rámcovej dohody.  

 

2. Prenajímateľ sa zaväzuje prenechať Nájomcovi Motorové vozidlá na dočasné užívanie a poskytnúť Služby, 

po dobu stanovenú v tejto Rámcovej dohode, inak po dobu určenú Nájomcom podľa vlastného uváženia, 

najdlhšie však do skončenia tejto Rámcovej dohody. 

 

3. Nájomca sa zaväzuje zaplatiť Prenajímateľovi za riadne a včasné plnenie Rámcovej dohody vrátane jej 

príloh nájomné dohodnuté v ustanovení Článku IV. tejto Rámcovej dohody.  

 

4. Nájomca si vyhradzuje právo neobjednať Motorové vozidlá, poprípade neobjednať Motorové vozidlá v 

plnej výške finančných prostriedkov uvedených v Článku IV. bod 4. tejto Rámcovej dohody. 

 

 

Článok II.  

Motorové vozidlá a Služby 
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1. Za nové Motorové vozidlo sa na účely tejto Rámcovej dohody vrátane príloh považuje motorové vozidlo, 

ktoré ku dňu odovzdania do užívania Nájomcovi spĺňa podmienky podľa ustanovenia § 11 ods. 12 písm. a) 

zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov.  

 

2. V prípade, ak počas platnosti a účinnosti tejto Rámcovej dohody bude ukončená výroba niektorého 

Motorového vozidla, ktoré Prenajímateľ uviedol vo svojej ponuke, Prenajímateľ ponúkne Nájomcovi 

alternatívne Motorové vozidlo, ktoré bude spĺňať minimálne technické parametre a vlastnosti vymedzené 

pre príslušnú kategóriu Motorového vozidla v Prílohe č. 1 tejto Rámcovej dohody, ktorým nahradí pôvodné 

Motorové vozidlo. Nájomca nie je povinný alternatívne Motorové vozidlo prijať.  

 

3. Prenajímateľ môže počas doby prenájmu vymeniť pôvodne prenajaté Motorové vozidlo za iné (ďalej len 

„Novoprenajaté Motorové vozidlo“), pričom: 

a) Novoprenajaté Motorové vozidlo musí spĺňať minimálne technické vlastnosti príslušnej kategórie 

podľa Prílohy č. 1 tejto Rámcovej dohody, 

b) Novoprenajaté Motorové vozidlo musí byť novým Motorovým vozidlom v zmysle ustanovenia bodu 1. 

tohto článku Rámcovej dohody, 

c) odovzdanie pôvodne prenajatého Motorového vozidla a prevzatie Novoprenajatého Motorového 

vozidla musí byť uskutočnené v ten istý deň, 

d) pri odovzdaní a prevzatí pôvodne prenajatého Motorového vozidla a Novoprenajatého Motorového 

vozidla sa primerane použijú ustanovenia tejto Rámcovej dohody. 

 

4. Všetky Služby vrátane materiálov sú podľa tejto Rámcovej dohody hradené Prenajímateľom a Nájomcovi 

nebudú účtované. 

 

5. Prenajímateľ nehradí Nájomcovi náklady na: 

a) parkovanie prenajatého Motorového vozidla, 

b) opravu a náhradné diely, ak boli tieto náklady spôsobené nevhodným zaobchádzaním s prenajatým 

Motorovým vozidlom zo strany Nájomcu, alebo nedostatočnou starostlivosťou Nájomcu o prenajaté 

Motorové vozidlo. Skutočnosť, že závady prenajatého Motorového vozidla boli spôsobené Nájomcom, 

je povinný Prenajímateľ preukázať písomným vyjadrením servisu vykonávajúcim opravu Motorového 

vozidla.  

 

Článok III. 

Dodanie Motorových vozidiel a poskytovanie Služieb 

 

1. Plnenie podľa tejto Rámcovej dohody bude Nájomcovi poskytnuté len na základe príslušnej nájomnej 

zmluvy (ďalej len „Nájomná  zmluva“), ktorej vzor tvorí Prílohu č. 2 tejto Rámcovej dohody (ďalej len 

„Príloha č. 2“). 

 

2. Predmetom Nájomnej zmluvy bude: 

a) záväzok Prenajímateľa prenechať Nájomcovi na dočasné užívanie konkrétne Motorové vozidlo podľa 

podmienok uvedených v tejto Rámcovej dohode vrátane príloh spolu s príslušenstvom, vybavením a 

príslušnými dokladmi a záväzok Prenajímateľa poskytnúť Nájomcovi Služby spojené s nájmom 

konkrétneho Motorového vozidla a  

b) záväzok Nájomcu prevziať konkrétne Motorové vozidlo a platiť nájomné,  

a to v zmysle podmienok tejto Rámcovej dohody. 

 

3. Prenajímateľ sa zaväzuje dodať Nájomcovi konkrétne Motorové vozidlá v lehote tridsiatich (30) 

kalendárnych dní odo dňa doručenia písomnej žiadosti Nájomcu na dodanie. V tejto lehote je zároveň 

Prenajímateľ povinný uzatvoriť s Nájomcom príslušnú Nájomnú zmluvu podľa vzoru, ktorý tvorí Prílohu č. 

2 Rámcovej dohody. 
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4. Miestom dodania a prevzatia Motorových vozidiel je korešpondenčná adresa Nájomcu, pokiaľ Nájomca 

neurčí iné miesto dodania. Nájomca Motorové vozidlá prevezme prostredníctvom poverených osôb. Pre 

odstránenie pochybností, prevzatím Motorového vozidla sa myslí jeho fyzické odovzdanie Nájomcovi a 

podpísanie preberacieho protokolu k Motorovému vozidlu Zmluvnými stranami.  

 

5. Pri prevzatí konkrétneho Motorového vozidla Nájomca preverí presnú identifikáciu Motorového vozidla, či 

je podľa vonkajšej prehliadky úplný a funkčný, či je číslo karosérie a motora v súlade s technickým 

preukazom/osvedčením o evidencii Motorového vozidla, či Motorové vozidlo nemá zjavné vady, či je 

spôsobilé na určený účel používania, v súlade s technickými normami uvádzanými výrobcom Motorového 

vozidla. Táto kontrola konkrétneho Motorového vozidla Nájomcom nezbavuje Prenajímateľa zákonnej 

alebo zmluvnej zodpovednosti ani ju neobmedzuje. 

 

6. Prenajímateľ poskytne Nájomcovi konkrétne Motorové vozidlo spolu s príslušnými dokladmi a technickou 

dokumentáciou, potrebnou na užívanie Motorového vozidla (ďalej len „Dokumentácia“), a to najmä: 

a) osvedčenie o evidencii alebo technické osvedčenie Motorového vozidla, 

b) doklad potrebný k užívaniu asistenčných služieb, 

c) doklad o uzavretí povinného zmluvného poistenia zodpovednosti za škodu spôsobenú prevádzkou 

Motorového vozidla (obsahujúci tzv. bielu a zelenú kartu), 

d) doklad o uzavretí havarijného poistenia Motorového vozidla, 

e) doklad o vykonaní technickej kontroly, ak takejto kontrole Motorové vozidlo podlieha, 

f) doklad o vykonaní emisnej kontroly, ak takejto kontrole Motorové vozidlo podlieha, 

g) elektronickú diaľničnú známku – doklad o zaplatení úhrady za užívanie vymedzených úsekov diaľnic, 

ciest pre motorové vozidlá alebo ciest I. triedy, 

h) návody na používanie Motorového vozidla, 

i) návod na ekologickú jazdu Motorového vozidla, ak je tento k dispozícií,  

j) servisnú knižku, 

k) kľúče od Motorového vozidla (všetky originály). 

 

7. O prevzatí konkrétneho Motorového vozidla a Dokumentácie bude vyhotovený Protokol o odovzdaní a 

prevzatí (ďalej len „Preberací protokol“), ktorého vzor tvorí Prílohu č. 3 tejto Rámcovej dohody (ďalej len 

„Príloha č. 3“). Podpísaním Preberacieho protokolu Nájomca potvrdzuje prevzatie konkrétneho 

Motorového vozidla a Dokumentácie k nemu a vyjadruje svoj súhlas s tým, že prevzaté Motorové vozidlo v 

plnom rozsahu zodpovedá podmienkam uvedeným v tejto Rámcovej dohode vrátane príloh a príslušnej 

Nájomnej zmluve.  

 

8. Nájomca je povinný prevziať konkrétne Motorové vozidlo len v prípade, ak spĺňa podmienky stanovené 

Rámcovou dohodou vrátane príloh a príslušnou Nájomnou zmluvou. V prípade, že Nájomca pri preberaní 

konkrétneho Motorového vozidla zistí vady Motorového vozidla alebo Dokumentácie, bez ohľadu na to či 

ide o právne alebo technické vady, Nájomca nie je povinný konkrétne Motorové vozidlo prevziať od 

Prenajímateľa.  

 

9. Počas platnosti a účinnosti tejto Rámcovej dohody, ako aj Nájomnej zmluvy, ako aj po ich zániku, zostáva 

každé Motorové vozidlo vo výlučnom vlastníctve Prenajímateľa. Prevzatím konkrétneho Motorového 

vozidla sa Nájomca stáva faktickým užívateľom a prevádzkovateľom predmetného Motorového vozidla. 

 

10. V prípade, že dôjde k poruche a/alebo škode na konkrétnom Motorovom vozidle a je potrebný servisný 

zásah, Zmluvné strany sa dohodli, že Prenajímateľ zabezpečí opravu predmetného Motorového vozidla do 

24 (dvadsiatichštyroch) hodín od jeho prevzatia na opravu. V prípade opravy, ktorá si vyžiada dobu dlhšiu 

ako 24 (dvadsaťštyri) hodín, Prenajímateľ sa zaväzuje bezodkladne poskytnúť Nájomcovi náhradné 

Motorové vozidlo na dobu do ukončenia opravy prenajatého Motorového vozidla. Náhradné Motorové 
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vozidlo musí spĺňať minimálne technické parametre a vlastnosti vymedzené pre príslušnú kategóriu 

Motorového vozidla v Prílohe č. 1 tejto Rámcovej dohody. Ak Prenajímateľ Nájomcovi náhradné Motorové 

vozidlo neposkytne, Nájomca nie je povinný platiť nájomné za čas, v ktorom nemohol predmetné Motorové 

vozidlo užívať pre jeho nespôsobilosť alebo potrebu opravy. 

 

11. Od odovzdania konkrétneho Motorového vozidla Nájomcovi sa Prenajímateľ zaväzuje poskytovať 

Nájomcovi riadne a včas Služby v súvislosti s predmetným Motorovým vozidlom. 

 

Článok IV. 

Nájomné a platobné podmienky 

 

1. Nájomné podľa tejto Rámcovej dohody znamená pravidelnú platbu platenú Nájomcom Prenajímateľovi za 

dočasné užívanie Motorových vozidiel a za Služby spojené s užívaním prenajatých Motorových vozidiel, s 

výnimkou úhrady nákladov za použité pohonné hmoty (ďalej len „Nájomné“). Okrem Nájomného na 

prenajaté Motorové vozidlo podľa tohto článku Rámcovej dohody nemá Prenajímateľ nárok na žiadne iné 

plnenia, platby, úhrady nákladov alebo akékoľvek iné odplaty na základe plnenia tejto Rámcovej dohody 

a príslušnej Nájomnej zmluvy alebo v ich súvislosti.  

 

2. Mesačné Nájomné bolo dohodnuté na základe výsledkov verejnej súťaže, ktorej úspešným uchádzačom sa 

stal Prenajímateľ, a to vo výške 655,00 Eur bez DPH, 786,00 Eur s DPH (slovom: 

=Sedemstoosemdesiatšesť= eur s DPH) za každé 1 (jedno) prenajaté Motorové vozidlo Kategórie C, 

3. Výška Nájomného podľa bodu 2. tohto článku Rámcovej dohody je stanovená ako záväzná, konečná, 

pevná, nemenná a Prenajímateľ nie je oprávnený domáhať sa a uplatňovať požiadavku na zvýšenie 

Nájomného dohodnutého v bode 2. tohto článku Rámcovej dohody. V dohodnutom Nájomnom sú zahrnuté 

všetky náklady, ktoré Prenajímateľovi vzniknú v súvislosti s plnením tejto Rámcovej dohody vrátane príloh 

a príslušnej Nájomnej zmluvy.  

 

4. Zmluvné strany berú na vedomie, že Nájomné za všetky Motorové vozidlá podľa Článku I. bod 1. tejto 

Rámcovej dohody nesmie za celú dobu nájmu prekročiť maximálnu sumu vo výške [84 888,00] Eur s DPH 

(slovom: [Osemdesiatštyritisícosemstoosemdesiatosem] eur s DPH).  

 

5. Prenajímateľovi vzniká právo na zaplatenie mesačného Nájomného za každé prenajaté Motorové vozidlo na 

základe ním vystavenej faktúry, a to po skončení kalendárneho mesiaca, za ktorý sa Nájomne platí. 

Prenajímateľ vystaví prvú faktúru po uplynutí kalendárneho mesiaca, v ktorom Nájomca prevzal od 

Prenajímateľa prvé prenajaté Motorové vozidlo.  

 

6. V prípade, že nájom konkrétneho Motorového vozidla nebude trvať celý kalendárny mesiac, bude nájomné 

za predmetné konkrétne Motorového vozidlo vypočítané ako mesačný nájom/31 = Nájom za 1 deň x 

skutočný počet dní trvania nájmu predmetného Motorového vozidla.  

 

7. Lehota splatnosti každej faktúry je na základe vzájomnej dohody Zmluvných strán dohodnutá na 60 

(šesťdesiat) kalendárnych dní odo dňa jej doručenia Nájomcovi vzhľadom na to, že predmet Rámcovej 

dohody je financovaný z prostriedkov európskych štrukturálnych a investičných fondov, v rámci 

implementácie Projektov. Dojednanie dlhšej lehoty na splnenie peňažného záväzku bolo medzi Zmluvnými 

stranami dohodnuté v súlade s ustanovením § 340b ods. 1 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník 

v znení neskorších predpisov (ďalej len „Obchodný zákonník“) a v súlade so systémom financovania 

predmetu Rámcovej dohody.  

 

8. Prenajímateľ je povinný vystaviť každú faktúru v 4 (štyroch) rovnopisoch.  
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9. Každá faktúra musí obsahovať okrem náležitostí faktúry, ako daňového dokladu v zmysle príslušných 

právnych predpisov, aj tieto údaje: 

a) označenie Nájomcu vrátane sídla, IČO, DIČ, 

b) obchodné meno Prenajímateľa vrátane sídla, IČO, DIČ, IČ DPH, ak je Prenajímateľ platcom DPH, 

c) názov a číslo tejto Rámcovej dohody, 

d) poradové číslo faktúry, 

e) deň vystavenia a deň splatnosti faktúry, 

f) dátum dodania služby/zdaniteľného plnenia, 

g) označenie peňažného ústavu a číslo účtu, na ktorý sa má platiť fakturovaná suma, 

h) pečiatka a podpis oprávnenej osoby Prenajímateľa. 

 

10. V prípade, ak faktúra nebude obsahovať náležitosti uvedené v bode 9. tohto článku Rámcovej dohody 

a/alebo náležitosti vyžadované všeobecne záväznými právnymi predpismi a/alebo bude obsahovať iné 

nesprávnosti, je Nájomca oprávnený vrátiť ju Prenajímateľovi na opravu a/alebo doplnenie. V takom 

prípade lehota splatnosti faktúry začne plynúť doručením opravenej, doplnenej a/alebo správne vystavenej 

faktúry Nájomcovi. 

 

 

Článok V.  

Práva a povinnosti Nájomcu 

 

1. Nájomca má právo na nerušené užívanie Motorových vozidiel a poskytovanie Služieb, a to počas celej doby 

nájmu na základe tejto Rámcovej dohody vrátane príloh a príslušnej Nájomnej zmluvy. 

 

2. Nájomca je oprávnený užívať Motorové vozidlo v súlade s touto Rámcovou dohodou, príslušnou Nájomnou 

zmluvou, príslušnými právnymi predpismi, v súlade s určením konkrétneho Motorového vozidla, a to v 

rozsahu danom charakterom konkrétneho Motorového vozidla a návodom na používanie konkrétneho 

Motorového vozidla stanoveným výrobcom. 

 

3. Nájomca je povinný zabezpečiť starostlivosť o Motorové vozidlo len v takom rozsahu, v akom táto 

povinnosť nevyplýva pre Prenajímateľa podľa tejto Rámcovej dohody alebo príslušnej Nájomnej zmluvy. 

Nájomca je povinný zabezpečiť starostlivosť o konkrétne Motorové vozidlo v súlade s návodom na použitie 

od výrobcu, pričom je vždy povinný udržiavať konkrétne Motorové vozidlo vo funkčnom a technicky 

bezporuchovom stave, najmä udržiavať prevádzkové kvapaliny v predpísanom množstve a kvalite, 

zabezpečiť hustenie pneumatík a umožniť Prenajímateľovi zabezpečiť pravidelnú údržbu a výmenu 

pneumatík (vrátane výmeny letných a zimných pneumatík). 

 

4. Nájomca sa zaväzuje, že počas platnosti a účinnosti tejto Rámcovej dohody a príslušnej Nájomnej zmluvy, 

nebude nakladať s Motorovými vozidlami iným spôsobom, než je dohodnuté v tejto Rámcovej dohode 

a príslušnej Nájomnej zmluve, najmä ich nesmie predať, zameniť, darovať, dať do podnájmu, požičať, 

vypožičať alebo akýmikoľvek iným spôsobom prenechať do užívania  

3. (tretej) osobe, založiť ich alebo ich inak zaťažiť akýmkoľvek právami 3. (tretích) osôb. V prípade výkonu 

rozhodnutia na majetok Nájomcu, je Nájomca povinný zreteľne a jasne Motorové vozidlá označiť a 

vyčleniť zo svojho majetku tak, aby Motorové vozidlá nemohli byť predmetom výkonu žiadneho 

rozhodnutia. Nájomca je tiež povinný vykonať všetky opatrenia, aby sa Motorové vozidlá nestali súčasťou 

súpisu majetku Nájomcu. V prípade uplatnenia práv 3. (tretími) osobami, je Nájomca povinný bez 

zbytočného odkladu písomne informovať Prenajímateľa. 

 

5. Nájomca je oprávnený zveriť Motorové vozidlá do užívania svojím zamestnancom, štatutárnemu orgánu 

a členom orgánov. Nájomca je v každom prípade povinný zabezpečiť, aby tieto osoby spĺňali všetky 

predpoklady na užívanie Motorových vozidiel kladené príslušnými právnymi predpismi. Nájomca je 
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povinný s takýmito osobami, ktoré používajú Motorové vozidlá, uzavrieť zmluvu, ak je táto podľa 

osobitného právneho predpisu a/alebo interných noriem Nájomcu vyžadovaná. 

 

6. Nájomca je povinný dodržiavať inštrukcie výrobcu konkrétneho Motorového vozidla o prevádzke a servise 

konkrétneho Motorového vozidla a umožniť Prenajímateľovi zabezpečenie vykonania všetkých pre 

konkrétne Motorové vozidlo predpísaných garančných servisných prehliadok, pravidelných technických 

kontrol a kontrol emisií. Nájomca je povinný po vzájomnej dohode s Prenajímateľom v určenom termíne 

sprístupniť konkrétne Motorové vozidlo Prenajímateľovi alebo ním určenej oprávnenej osobe za účelom 

vykonania technickej prehliadky a kontroly stavu najazdených km, ak sa s Prenajímateľom nedohodne inak. 

 

7. Nájomca je povinný chrániť Motorové vozidlá pred ich stratou a zničením, či poškodením. Pokiaľ Nájomca 

zistí, že konkrétne Motorové vozidlo sa nedá, či už z technického alebo iného dôvodu, používať obvyklým 

spôsobom alebo vykazuje inú vadu, škodu, neprimerané opotrebenie, či potrebu opravy alebo údržby, je 

Nájomca povinný zdržať sa jeho ďalšieho používania a bezodkladne o tom písomne informovať 

Prenajímateľa. Nájomca je povinný vždy sa riadiť inštrukciami Prenajímateľa a nesie všetky riziká a 

zodpovednosť za prípadné škody, ktoré môžu vzniknúť nedbanlivosťou, neodborným zásahom či 

porušením povinnosti zo strany Nájomcu.  

 

8. Nájomca je povinný dbať o to, aby nedochádzalo k nadmernému opotrebovaniu Motorových vozidiel. 

Nájomca je ďalej povinný pravidelne kontrolovať stav, teplotu a množstvo chladiacej kvapaliny, olejových 

náplní, brzdovej kvapaliny, hustenie pneumatík na výrobcom predpísané hodnoty, údržbu a stav 

akumulátora. Nájomca sa zaväzuje používať na dopĺňanie kvapalín len výrobcom stanovené zmesi. 

 

9. Nájomca je povinný po ukončení každej jazdy konkrétne Motorové vozidlo riadne uzamknúť a zabezpečiť 

elektronickým alebo mechanickým zabezpečovacím zariadením, ktorým je predmetné Motorové vozidlo 

vybavené tak, aby sa zabránilo jeho odcudzeniu. 

 

10. Technické úpravy, doplnky a zmeny na Motorových vozidlách je Nájomca oprávnený vykonať len na 

základe predchádzajúceho písomného súhlasu Prenajímateľa. Uvedené podľa predchádzajúcej vety neplatí, 

ak ide o umiestnenie odstrániteľných nápisov, označení a reklám, pokiaľ tieto nespôsobia trvalé 

znehodnotenie Motorových vozidiel a nebudú poškodzovať práva a oprávnené záujmy Prenajímateľa; 

Nájomca je však povinný do termínu ukončenia nájmu tieto na vlastné náklady odstrániť, resp. uviesť 

Motorové vozidlá do pôvodného stavu, ak sa s Prenajímateľom nedohodne inak.  

 

 

Článok VI.  

Práva a povinnosti Prenajímateľa  

 

1. Prenajímateľ má právo na zaplatenie Nájomného za podmienok ustanovených v tejto Rámcovej dohode a 

príslušnej Nájomnej zmluve. 

 

2. Prenajímateľ sa zaväzuje, že po dobu trvania tejto Rámcovej dohody a príslušnej Nájomnej zmluvy nebude 

užívanie Motorových vozidiel Nájomcom žiadnym spôsobom narušovať, prípadne sťažovať, s výnimkou 

prípadov vyplývajúcich z opomenutia alebo neplnenia si povinností zo strany Nájomcu, ktoré by sťažili, 

resp. mohli sťažiť postavenie Prenajímateľa ako vlastníka. 

 

3. Prenajímateľ sa zaväzuje odovzdať Motorové vozidlá spolu s potrebnými dokladmi do dočasného užívania 

Nájomcovi v stave spôsobilom na ich prevádzku a riadne užívanie, v súlade s podmienkami uvedenými v 

tejto Rámcovej dohode vrátane príloh, príslušnej Nájomnej zmluve a v súlade s minimálnymi technickými 

vlastnosťami Nájomcom vymienenými a uvedenými vo verejnej súťaži. 
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4. Prenajímateľ je povinný zabezpečiť riadne a včasné poskytovanie Služieb ku všetkým poskytnutým 

Motorovým vozidlám. 

 

 

Článok VII. 

Trvanie a ukončenie Rámcovej dohody 

 

1. Táto Rámcová dohoda sa uzatvára na dobu určitú, a to na obdobie 36 (Tridsaťšesť) mesiacov odo dňa jej 

účinnosti, resp. do vyčerpania Rozpočtových prostriedkov vo výške [70 740,00] bez DPH (slovom: 

[Sedemdesiattisícsedemstoštyridsať] eur bez dane z pridanej hodnoty), podľa toho ktorá skutočnosť nastane 

skôr. 

 

2. Príslušnú Nájomnú zmluvu, uzatváranú na základe tejto Rámcovej dohody, možno uzavrieť výlučne len na 

dobu určitú, a to na obdobie 36 (tridsaťšesť) mesiacov odo dňa jej účinnosti. 

 

3. Rámcová dohoda zaniká: 

a) uplynutím doby, na ktorú bola uzavretá v zmysle bodu 1. tohto článku Rámcovej dohody, 

b) vyčerpaním Rozpočtových prostriedkov vo výške [70 740,00] bez DPH (slovom: 

[Sedemdesiattisícsedemstoštyridsať] eur bez dane z pridanej hodnoty) 

c) písomnou dohodou Zmluvných strán, 

d) odstúpením, 

e) výpoveďou. 

 

4. Prenajímateľ je oprávnený od Rámcovej dohody odstúpiť, ak Nájomca bez zavinenia Prenajímateľa 

bezdôvodne neprevezme žiadne Motorové vozidlo, o dodanie ktorého Nájomca požiadal. 

 

5. Nájomca je oprávnený od Rámcovej dohody odstúpiť, ak 

a) Prenajímateľ opakovane poruší svoje povinnosti podľa tejto Rámcovej dohody a nezabezpečí nápravu 

v lehote 10 (desiatich) pracovných dní odo dňa doručenia písomnej výzvy Nájomcu na zabezpečenie 

nápravy a/alebo 

b) bol voči Prenajímateľovi podaný návrh na vyhlásenie konkurzu alebo na povolenie reštrukturalizácie, 

návrh na vyhlásenie konkurzu bol zamietnutý alebo už vyhlásený konkurz bol zrušený pre nedostatok 

majetku Prenajímateľa a/alebo 

c) došlo k rozhodnutiu o zrušení Prenajímateľa s likvidáciou a/alebo 

d) Prenajímateľ a/alebo jeho subdodávateľ porušujú povinnosť zápisu v zmysle ustanovenia Článku XIII. 

bod 6. tejto Rámcovej dohody. 

 

6. Odstúpenie od Rámcovej dohody musí mať písomnú formu, musí byť doručené 2. (druhej) Zmluvnej strane 

a musí v ňom byť uvedený konkrétny dôvod odstúpenia, inak je neplatné. Právne účinky odstúpenia od 

Rámcovej dohody nastávajú dňom doručenia písomného oznámenia o odstúpení  

2. (druhej) Zmluvnej strane. 

 

7. Zmluvné strany môžu kedykoľvek aj bez uvedenia dôvodu vypovedať túto Rámcovú dohodu. Výpovedná 

lehota je 3 (tri) mesiace a začína plynúť 1. (prvým) dňom kalendárneho mesiaca nasledujúceho po 

kalendárnom mesiaci, v ktorom bola výpoveď doručená 2. (druhej) Zmluvnej strane.  

 

8. Zánikom tejto Rámcovej dohody zanikajú všetky práva a povinnosti Zmluvných strán zakotvené v 

Rámcovej dohode okrem nevysporiadaných práv a nárokov, nárokov na úhradu spôsobenej škody, nárokov 

na dovtedy uplatnené zmluvné, resp. zákonné sankcie a úroky. Zánikom tejto Rámcovej dohody zanikajú aj 

všetky príslušné Nájomné zmluvy uzatvorené na základe tejto Rámcovej dohody.  
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Článok VIII. 

Vrátenie Motorových vozidiel 

 

1. Po ukončení Nájomnej zmluvy, uzatváranej na základe tejto Rámcovej dohody, Nájomca odovzdá 

Prenajímateľovi všetky prevzaté Motorové vozidlá a Dokumentáciu na Zmluvnými stranami dohodnutom 

mieste a v dohodnutom čase. Pokiaľ nebude miesto a čas Zmluvnými stranami dohodnuté, Nájomca 

odovzdá Prenajímateľovi Motorové vozidlá a Dokumentáciu na svojej Korešpondenčnej adrese, a to 

najneskôr 5. (piaty) pracovný deň po ukončení Rámcovej dohody.  

 

2. O odovzdaní Motorových vozidiel Prenajímateľovi bude vyhotovený Preberací protokol podľa Prílohy č. 3 

Rámcovej dohody. Motorové vozidlo sa považuje za riadne odovzdané okamihom podpisu Preberacieho 

protokolu oboma Zmluvnými stranami. 

 

3. Nájomca je povinný vrátiť Motorové vozidlá v riadnom technickom a prevádzkovom stave, v akom sa 

nachádzalo ku dňu jeho odovzdania Nájomcovi s ohľadom na bežné opotrebenie zodpovedajúce riadnemu 

užívaniu Motorových vozidiel. Karoséria odovzdávaného Motorového vozidla ako aj jeho interiér musia 

byť čisté, aby bolo možné zaznamenať technický stav odovzdávaného Motorového vozidla do Preberacieho 

protokolu. 

 

Článok IX. 

Zmluvné pokuty a úroky z omeškania 

 

1. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade omeškania Prenajímateľa: 

a) so splnením povinnosti uvedenej v ustanovení Článku III. bod 3. tejto Rámcovej dohody vzniká 

Nájomcovi právo na zmluvnú pokutu vo výške 0,01 % denne z maximálnej sumy Nájomného 

špecifikovanej v ustanovení Článku IV. bod 4. Rámcovej dohody, 

b) so splnením povinnosti uvedenej v ustanovení Článku III. bod 10. tejto Rámcovej dohody vzniká 

Nájomcovi právo na zmluvnú pokutu vo výške 0,01 % denne z maximálnej sumy Nájomného 

špecifikovanej v ustanovení Článku IV. bod 4. Rámcovej dohody, 

c) so splnením povinnosti uvedenej v ustanovení Článku III. bod 11. tejto Rámcovej dohody vzniká 

Nájomcovi právo na zmluvnú pokutu vo výške 0,01 % denne z maximálnej sumy Nájomného 

špecifikovanej v ustanovení Článku IV. bod 4. Rámcovej dohody, 

 

2. Nájomca je oprávnený, nie však povinný, uplatniť nárok na zmluvnú pokutu alebo jej časť voči 

Prenajímateľovi písomnou Výzvou na úhradu zmluvnej pokuty alebo jej časti.  

 

3. Vznikom povinnosti Prenajímateľa zaplatiť zmluvnú pokutu a ani jej skutočným zaplatením, nie je dotknutý 

nárok Nájomcu na náhradu škody, ktorá mu vznikla porušením povinnosti Prenajímateľa a náhrada škody 

nie je výškou zmluvnej pokuty obmedzená. Zmluvná pokuta sa na náhradu škody nezapočítava. Nájomca je 

oprávnený, nie však povinný, uplatniť nárok na náhradu škody alebo jej časť voči Prenajímateľovi 

písomnou Výzvou na náhradu škody alebo jej časti.  

 

4. Zmluvná pokuta a/alebo náhrada škody v zmysle tohto článku Rámcovej dohody je splatná do 15 

(pätnástich) kalendárnych dní odo dňa doručenia písomnej Výzvy podľa ustanovenia bodu 2. tohto článku 

Rámcovej dohody a/alebo písomnej Výzvy na náhradu škody podľa bodu 3. tohto článku Rámcovej dohody 

Prenajímateľovi.  

 

5. V prípade omeškania Nájomcu s úhradou Nájomného, je Prenajímateľ oprávnený požadovať úroky z 

omeškania vo výške určenej príslušným právnym predpisom, a to zo sumy dlžného Nájomného. 
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Článok X. 

Osobitné ustanovenia 

 

1. Prenajímateľ sa zaväzuje strpieť výkon kontroly, auditu, overovania súvisiaceho s plnením tejto Rámcovej 

dohody kedykoľvek počas platnosti a účinnosti Zmluvy o poskytnutí nenávratného finančného príspevku 

pre Projekt č. 1 – Reg. č. zmluvy: 274/2017-2060-2242 uzavretej medzi Nájomcom  a Ministerstvom 

školstva, vedy, výskumu a športu Slovenskej republiky v zastúpení Ministerstvom  hospodárstva Slovenskej 

republiky zo dňa 03. 08. 2017 v znení jej dodatkov, Zmluvy o poskytnutí nenávratného finančného 

príspevku pre Projekt č. 2  – Reg. č. zmluvy: 293/2017-2060-2242 uzavretej medzi Nájomcom  a 

Ministerstvom školstva, vedy, výskumu a športu Slovenskej republiky v zastúpení Ministerstvom 

 hospodárstva Slovenskej republiky zo dňa 11. 09. 2017 v znení jej dodatkov a Zmluvy o poskytnutí 

nenávratného finančného príspevku pre Projekt č. 3  – Reg. č. zmluvy: 305/2017-2060-2240 uzavretej 

medzi Slovenskou agentúrou pre rozvoj investícii a obchodu, ktorej partnerom pri realizácii Projektu č. 3 je 

Nájomca, a Ministerstvom školstva, vedy, výskumu a športu Slovenskej republiky v zastúpení 

Ministerstvom  hospodárstva Slovenskej republiky zo dňa 08. 09. 2017 v znení jej dodatkov, a to 

oprávnenými osobami a poskytnúť im všetku potrebnú súčinnosť. 

 

2. Prenajímateľ je povinný strpieť výkon kontroly a poskytnúť súčinnosť pri výkone kontroly orgánu 

oprávnenému vykonávať kontrolu najmä podľa zákona č. 292/2014 Z. z. o príspevku poskytovanom z 

európskych štrukturálnych a investičných fondov a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov (ďalej len „Zákon č. 292/2014“) a podľa príslušných ustanovení Nariadenia 

Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1303/2013, ktorým sa stanovujú spoločné ustanovenia o Európskom 

fonde regionálneho rozvoja, Európskom sociálnom fonde, Kohéznom fonde, Európskom 

poľnohospodárskom fonde pre rozvoj vidieka a Európskom námornom a rybárskom fonde a ktorým sa 

stanovujú všeobecné ustanovenia o Európskom fonde regionálneho rozvoja, Európskom sociálnom fonde, 

Kohéznom fonde a Európskom námornom a rybárskom fonde, a ktorým sa zrušuje nariadenie Rady (ES) č. 

1083/2006 (ďalej len „Nariadenie č. 1303/2013“) a/alebo subjektom a osobám povereným oprávnenými 

orgánmi na výkon kontroly podľa Zákona č. 292/2014 a/alebo podľa Nariadenia č. 1303/2013. 

 

3. Prenajímateľ je povinný písomne predložiť Nájomcovi na schválenie každého subdodávateľa, ktorý by mal 

realizovať pre Prenajímateľa časť plnenia podľa Rámcovej dohody a bez udelenia súhlasu Nájomcu takého 

subdodávateľa nepoužiť na plnenie žiadnej časti Rámcovej dohody. Nájomca je povinný sa písomne 

vyjadriť bez zbytočného odkladu od obdržania písomnej žiadosti Prenajímateľa, či s použitím 

subdodávateľa súhlasí alebo nie. Nájomca nesmie súhlas s použitím subdodávateľa bezdôvodne odmietnuť. 

Ak sa Nájomca k žiadosti Prenajímateľa nevyjadrí do 3 (troch) pracovných dní, má sa za to, že Nájomca s 

použitím subdodávateľa súhlasí. Ak Prenajímateľ použije na plnenie Rámcovej dohody alebo jej časti 

akúkoľvek tretiu osobu, zodpovedá voči Nájomcovi v celom rozsahu tak ako keby dané plnenie poskytoval 

sám. 

 

4. Prenajímateľ je povinný bezodkladne písomne oznámiť Nájomcovi akúkoľvek zmenu údajov 

o subdodávateľoch, ktorí sú uvedení v Prílohe č. 4 tejto Rámcovej dohody „Údaje o subdodávateľoch“ 

(ďalej len „Príloha č. 4“). Tým nie je dotknutá povinnosť Prenajímateľa podľa bodu 3 tohto článku 

Rámcovej dohody. Navrhovaný subdodávateľ musí spĺňať podmienky účasti týkajúce sa osobného 

postavenia podľa § 32 ods. 1 Zákona o verejnom obstarávaní a nesmú u neho existovať dôvody na 

vylúčenie podľa § 40 ods. 6 písm. a) až h) a ods. 7 Zákona o verejnom obstarávaní; oprávnenie dodávať 

tovar alebo poskytovať službu sa preukazuje vo vzťahu k tej časti predmetu Rámcovej dohody, ktorý má 

subdodávateľ plniť. Prenajímateľ je povinný doručiť Nájomcovi návrh dodatku, predmetom ktorého bude 

zmena údajov v Prílohe č. 4 Rámcovej dohody, týkajúca sa pôvodného subdodávateľa alebo navrhovaného 

nového subdodávateľa. 

 

https://www.slov-lex.sk/pravne-predpisy/SK/ZZ/2015/343/20160418.html#paragraf-40.odsek-6.pismeno-a
https://www.slov-lex.sk/pravne-predpisy/SK/ZZ/2015/343/20160418.html#paragraf-40.odsek-7
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Článok XI. 

Doručovanie 

 

1. Všetky písomnosti týkajúce sa právnych vzťahov založených medzi Zmluvnými stranami touto Rámcovou 

dohodou alebo príslušnou Nájomnou zmluvou sa doručujú: 

a) poštou alebo 

b) treťou osobou oprávnenou doručovať zásielky alebo 

c) osobne. 

 

2. Písomnosti týkajúce sa zániku alebo zmeny Rámcovej dohody a/alebo príslušnej Nájomnej zmluvy, sa 

zasielajú doporučene na korešpondenčnú adresu Zmluvnej strany uvedenú v tejto Rámcovej dohode. Každá 

Zmluvná strana je povinná oznámiť 2. (druhej) Zmluvnej strane každú zmenu korešpondenčnej adresy do 5 

(piatich) kalendárnych dní odo dňa zmeny korešpondenčnej adresy.  

 

3. Ak Zmluvná strana neprevezme písomnosť na svojej korešpondenčnej adrese, považuje sa písomnosť za 

doručenú na 3. (tretí) kalendárny deň odo dňa jej vrátenia odosielajúcej Zmluvnej strane, a to aj vtedy, ak sa 

Zmluvná strana, ktorej je písomnosť adresovaná, o nedoručení písomnosti nedozvie. Všetky právne účinky 

doručovaných písomností nastanú v tomto prípade dňom, ktorým sa písomnosť považuje za doručenú podľa 

ustanovenia tohto bodu Rámcovej dohody.  

 

Článok XII.  

Dôverné informácie 

 

1. Ak si Zmluvné strany navzájom poskytli alebo poskytnú informácie označené ako dôverné, nesmie 

Zmluvná strana, ktorej sa tieto informácie poskytli, prezradiť ich 3. (tretej) osobe a ani ich použiť v rozpore 

s ich účelom pre svoje vlastné potreby. Dôverné informácie nemôžu byť sprístupnené  

3. (tretej) osobe bez výslovného predchádzajúceho písomného súhlasu 2. (druhej) Zmluvnej strany, ak táto 

Rámcová dohoda neustanovuje inak alebo ak z tejto Rámcovej dohody nevyplýva inak.  

Za dôverné informácie sa na účely tejto Rámcovej dohody považujú aj všetky informácie, údaje alebo iné 

skutočnosti, o ktorých sa Zmluvná strana dozvedela na základe a/alebo v spojení s touto Rámcovou 

dohodou (ďalej len „Dôverné informácie“). 

 

2. Každá Zmluvná strana je povinná, ak z tejto Rámcovej dohody nevyplýva inak, zachovávať mlčanlivosť o 

Dôverných informáciách a je povinná zabezpečiť, aby žiadna Dôverná informácia nebola sprístupnená bez 

súhlasu 2. (druhej) Zmluvnej strany, a to či už úplne alebo čiastočne, 3. (tretej) osobe. 

 

 

3. Prenajímateľ berie na vedomie zverejnenie tejto Rámcovej dohody vrátane jej príloh, príslušnej Nájomnej 

zmluvy a vystavených faktúr, v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády SR, v systéme 

ITMS2014+, resp. na webovom sídle Nájomcu.  

 

4. Povinnosť mlčanlivosti sa neaplikuje v prípade, ak Zmluvná strana zodpovedne preukáže, že: 

a) je povinná predmetnú Dôvernú informáciu sprístupniť a/alebo zverejniť na základe zákona alebo na 

základe tejto Rámcovej dohody (napr. ustanovenia Článku X. bod 1. a/alebo 2. Rámcovej dohody) 

alebo 

b) Dôverná informácia sa stala všeobecne známou. 

 

5. V prípade, ak Zmluvná strana má v úmysle Dôvernú informáciu sprístupniť, je povinná o tom bez 

zbytočného odkladu informovať vopred 2. (druhú) Zmluvnú stranu. 

 

6. Za porušenie povinnosti mlčanlivosti sa nepovažuje: 
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a) ak je Dôverná informácia sprístupnená v potrebnom rozsahu právnemu zástupcovi, daňovému 

poradcovi a/alebo audítorovi Zmluvnej strany a ak tieto osoby budú preukázateľne zaviazané 

Zmluvnou stranou k povinnosti mlčanlivosti, 

b) zverejnenie Rámcovej dohody a príslušnej Nájomnej zmluvy vrátane jej príloh a vystavených faktúr na 

základe tejto Rámcovej dohody v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády SR, v systéme 

ITMS2014+ a na webovom sídle Nájomcu v zmysle ustanovenia bodu 3. tohto článku Rámcovej 

dohody, 

c) zverejnenie Zmluvnej strany ako subjektu, s ktorým Nájomca uzatvoril túto Rámcovú dohodu alebo 

príslušnú Nájomnú zmluvu a súčasne zverejnenie aj výšky maximálnej sumy Nájomného, uvedenej 

v tejto Rámcovej dohode, 

d) zverejnenie Rámcovej dohody Úradom pre verejné obstarávanie na základe jej predloženia Nájomcom, 

e) sprístupnenie tejto Rámcovej dohody a/alebo príslušnej Nájomnej zmluvy vrátane jej príloh, faktúr 

vystavených na základe tejto Rámcovej dohody, podrobnej dokumentácie procesu plnenia tejto 

Rámcovej dohody a/alebo príslušnej Nájomnej zmluvy a/alebo Dôverných informácií súvisiacich 

s plnením tejto Rámcovej dohody v súlade s ustanovením Článku X. bod 1. a/alebo 2. tejto Rámcovej 

dohody. 

 

Článok XIII.  

Záverečné ustanovenia 

 

1. Zmluvné strany dohodli ako podmienku platnosti tejto Rámcovej dohody, ako aj jej prípadných dodatkov, 

písomnú formu ako dohodu o celom obsahu podpísanú obidvomi Zmluvnými stranami. 

 

2. Zmeny alebo doplnky tejto Rámcovej dohody je možné robiť len vo forme písomných a očíslovaných 

dodatkov k tejto Rámcovej dohode podpísaných obidvomi Zmluvnými stranami. 

 

3. Zmluvné strany sa zaväzujú riešiť spory vyplývajúce z tejto Rámcovej dohody prednostne formou dohody. 

V prípade, že spor sa nevyrieši dohodou, ktorákoľvek zo Zmluvných strán je oprávnená podať žalobný 

návrh na príslušný súd Slovenskej republiky. 

 

4. Vzťahy neupravené touto Rámcovou dohodou, sa riadia predovšetkým ustanoveniami Obchodného 

zákonníka a ostatnými všeobecne záväznými predpismi platnými v Slovenskej republike. 

 

5. Táto Rámcová dohoda je vyhotovená v 4 (štyroch) rovnopisoch v rozsahu [13] (slovom: [Trinásť]) strán 

(bez príloh), z ktorých Nájomca obdrží 3 (tri) rovnopisy a Prenajímateľ obdrží 1 (jeden) rovnopis. 

 

6. Pre vylúčenie akýchkoľvek pochybností Prenajímateľ vyhlasuje, že v zmysle zákona č. 315/2016  

Z. z. o registri partnerov verejného sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskoršieho 

predpisu (ďalej len „Zákon o registri partnerov“) sú on ako aj jeho subdodávatelia, pokiaľ sa na nich táto 

povinnosť vzťahuje, zapísaní v Registri partnerov verejného sektora a budú v tomto registri zapísaní po 

dobu, po ktorú to vyžaduje Zákon o registri partnerov.  

 

7. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade, ak ktorékoľvek z ustanovení tejto Rámcovej dohody bude 

príslušným súdom alebo iným oprávneným orgánom vyhlásené za neplatné v celku alebo v časti, alebo za 

právne neúčinné, nebude to mať vplyv na platnosť alebo účinnosť ostatných ustanovení tejto Rámcovej 

dohody. Zmluvné strany sú povinné nahradiť takéto ustanovenie v rámci novej Rámcovej dohody takým 

novým, platným a účinným ustanovením, ktorého predmet a obsah bude v čo najvyššej možnej miere 

zodpovedať predmetu a obsahu pôvodného ustanovenia obsiahnutého v tejto Rámcovej dohode. 

 

8. Táto Rámcová dohoda nadobúda platnosť dňom jej podpisu oprávnenými zástupcami oboch Zmluvných 

strán. 
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9. Prenajímateľ berie na vedomie, že táto Rámcová dohoda je povinne zverejňovanou zmluvou v zmysle 

ustanovenia § 5a zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov. Nájomca ako povinná 

osoba v zmysle zákona o slobode informácií zverejní túto Rámcovú dohodu bezodkladne po jej podpise v 

Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády Slovenskej republiky na webovom sídle 

http://www.crz.gov.sk. 

 

10. Prenajímateľ berie ďalej na vedomie, že táto Rámcová dohoda je účinná dňom nasledujúcim po dni jej 

zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády Slovenskej republiky na webovom sídle 

http://www.crz.gov.sk (ustanovenie § 47a ods. 1 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení 

neskorších predpisov). Ak sa do 3 (troch) mesiacov od uzavretia Rámcovej dohody, Rámcová dohoda 

nezverejní, platí, že k uzavretiu Rámcovej dohody nedošlo (ustanovenie § 47a ods. 4 zákona č. 40/1964 Zb. 

Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov). 

 

11. Zmluvné strany týmto vyhlasujú, že túto Rámcovú dohodu si prečítali, jej obsahu porozumeli, Rámcová 

dohoda zodpovedá ich slobodnej a vážnej vôli a ich vzájomnej dohode, Rámcovú dohodu si pred jej 

podpisom prečítali a na znak súhlasu s jej obsahom ju dobrovoľne podpisujú. 

 

12. Neoddeliteľnými prílohami tejto Rámcovej dohody sú:  

Príloha č. 1: Technická špecifikácia 

Príloha č. 2: Nájomná zmluva (vzor) 

Príloha č. 3: Preberací protokol (vzor) 

Príloha č. 4: Údaje o subdodávateľoch 

 

V Bratislave dňa ....................      V Bratislave dňa ............................ 

 

Nájomca:         Prenajímateľ: 

 

 

 

.........................................     .......................................... 

Slovak Business Agency     FINAL – CD plus, s. r. o. 

Mgr. Martin Holák, PhD.,      JUDr. Juraj Dolanský 

generálny riaditeľ      konateľ spoločnosti 
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Príloha č. 1 Technická špecifikácia 

Zväzok III. Opis predmetu zákazky. 

 

 
 

Por. číslo: 1  

Názov: Kategória C - stredná trieda Kategória C – stredná trieda 

Výrobca: - Peugeot 

Model: - 508 

Počet kusov: 3 3 

Druh vozidla: osobné motorové vozidlo osobné motorové vozidlo 

Prevedenie: sedan/hatchback/liftback sedan 

Počet dverí: 4 4 

Počet miest na sedenie: 5 5 

Palivo: diesel diesel 

Prevodovka: 6-stupňová manuálna manuálna prevodovka – 6 st. 

Emisná norma: EURO 6 EURO 6 

Spotreba paliva kombi 
l/100 km: 

max. 4,5 l / 100 km 
4,2 l / 100 km 

Emisie CO kombi g/km: max. 120 g/km 109 g/km 

Objem motora: max. 2000 cm3
 1997 cm3 

Výkon motora: 110 kW 110 kW 

Objem nádrže: 70 l 72 l 

Celková dĺžka vozidla: max. 4850 mm 4830 mm 

Celková šírka vozidla: max. 1900 mm 1828 mm 

Celková výška vozidla: max. 1500 mm 1456 mm 

Rázvor vozidla: max. 2820 mm 2817 mm 

Minimálne technické parametre /funkcionality, 
resp. vlastnosti/ požadované verejným 

obstarávateľom* 

Technické parametre 
/funkcionality, resp. 

vlastnosti/ ponúkané 
uchádzačom 
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Výbava vozidla: 

 ESP 

 airbagy vodiča, spolujazdca, 
bočné, hlavové 

 automatická dvojzónová 
klimatizácia 

 tempomat 

 hliníkové disky min. 16" 

 alarm 

 asistent rozjazdu do kopca 

 predný a  zadný parkovací 
asistent 

 dotyková obrazovka, rádio, 
bluetooth 

 elektricky ovládané, 
vyhrievané a sklápateľné 
spätné zrkadlá 

 elektricky ovládané predné a 
zadné okná 

 stredová opierka rúk 
vpredu/vzadu 

 vyhrievané predné sedadlá 

 metalická farba (podľa 
ponuky) 

 povinná výbava v súlade s 
platnou legislatívou 

 gumové koberce 

 ESP, 

 airbag vodiča, spolujazdca, bočné, 
hlavové, 

 automatická dvojzónová klimatizácia, 

 tempomat, 

 hliníkové disky 16" 

 alarm 

 asistent rozjazdu do kopca 

 predný a zadný parkovací asistent 

 dotyková obrazovka, radio, Bluetooth, 

 elektricky ovládané, vyhrievané a 
sklápateľné spätné zrkadlá, 

 elektricky ovládané predné a zadné 
okná, 

 stredová opierka rúk vzadu/vpredu 

 vyhrievané predné sedadlá 

 metalická farba (podľa aktuálnej 
ponuky) 

 povinná výbava v súlade s platnou 
legislatívnou 

 gumové koberce 

Predpokladaný nájazd km: 35 000 / rok 35000 / rok 

Doba nájmu: 36 mesiacov 36 mesiacov 

 
 
 

Servis vozidiel: 

náklady na servisné záručné prehliadky, 
pozáručné prehliadky predpísané 
výrobcom motorového vozidla podľa 
podmienok určených pre daný typ a 
motorizáciu vozidiel v servisnej knižke, 
výmeny 

náklady na servisné záručné prehliadky, 
pozáručné prehliadky predpísané výrobcom 
motorového vozidla podľa podmienok 
určených pre daný typ a motorizáciu vozidiel 
v servisnej knižke, výmeny opotrebiteľných 
náhradných 

 dielov, opravy prípadných porúch 
spôsobených prevádzkou motorového 
vozidla podľa opotrebenia motorového 
vozidla 

dielov, opravy prípadných porúch 
spôsobených prevádzkou motorového 
vozidla podľa opotrebenia motorového 
vozidla 

 
 
 
 

Pneuservis: 

zabezpečenie dodávky zimných sád 
pneumatík, sezónna výmena pneumatík 
2x ročne s kompletným servisom 
vyváženia, uskladnenia a prípade 
výmeny pneumatík po opotrebení na 
predpísanú hodnotu podľa predpisov 
výrobcu a platných právnych predpisov 

zabezpečenie dodávky zimných sád 
pneumatík, sezónna výmena pneumatík 2x 
ročne s kompletným servisom vyváženia, 
uskladnenia a prípade výmeny pneumatík 
po opotrebení na predpísanú hodnotu podľa 
predpisov výrobcu a platných právnych 
predpisov 
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Asistenčné služby: 
24 hodín 7 dní v týždni v prípade 
dopravnej nehody alebo poruchy 
motorového vozidla 

24 hodín 7 dní v týždni v prípade dopravnej 
nehody alebo poruchy motorového vozidla 

 
 

 
Poistenie: 

zákonné zmluvné poistenie za 
škodu spôsobenú prevádzkou 
motorového vozidla 
havarijné poistenie so spoluúčasťou 
maximálne 5% a do 150,00 EUR na 
všetky riziká havárie, vandalizmu, 
krádeže (lúpeže), živelné škody 

zákonné zmluvné poistenie za škodu 
spôsobenú prevádzkou motorového 
vozidla 

havarijné poistenie so spoluúčasťou 
maximálne 5% a do 150,00 EUR na všetky 
riziká havárie, vandalizmu, krádeže 
(lúpeže), živelné škody 

GPS monitoring vrátane 
elektronickej knihy jázd: 

áno 
áno 

STK a EK: podľa povinných prehliadok podľa povinných prehliadok 

Diaľničná známka: ročná, územie SR ročná, územie SR 

Cestná daň: áno áno 

DPH: áno áno 

Náklady spojené s 
dodaním: 

áno 
áno 

Nové osobné vozidlo: max. 50 najazdených kilometrov max. 50 najazdených kilometrov 
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Príloha č. 2 Nájomná zmluva (vzor) 

 

Vzor 

Nájomná zmluva č. [*] 

k Rámcovej dohode o nájme motorových vozidiel 

 (ďalej len „Nájomná zmluva“) 

 

medzi 

 

1. Nájomca 

Názov:     Slovak Business Agency 

Sídlo:     Miletičova 23, 821 09 Bratislava 

Korešpondenčná adresa:  Karadžičova 2, 811 09 Bratislava 

Štatutárny orgán:    Mgr. Martin Holák, PhD., generálny riaditeľ 

IČO:     30 845 301 

DIČ:     2020869279 

Bankové spojenie:    Všeobecná úverová banka, a. s. 

Číslo účtu:    1693241062/0200 

IBAN:     SK81 0200 0000 0016 9324 1062 

SWIFT:     SUBASKBX 

Registrácia:  Register záujmových združení právnických osôb vedený Okresným 

úradom Bratislava, registračné číslo: OVVS/467/1997-Ta 

 

(ďalej len „Nájomca“) 

 

2. Prenajímateľ 

Obchodné meno:     

Sídlo:  

Korešpondenčná adresa: 

Štatutárny orgán: 

IČO:  

DIČ:  

IČ DPH:  

Bankové spojenie: 

Číslo účtu: 

IBAN:  

SWIFT: 

Registrácia:  

 

(ďalej len „Prenajímateľ“) 

 

(Nájomca a Prenajímateľ ďalej spolu len ako „Zmluvné strany“ alebo ktorýkoľvek z nich ako „Zmluvná 

strana“) 

 

Preambula 

 

(A) Zmluvné strany uzatvorili dňa [*].[*].[*][*][*][*] Rámcovú dohodu o nájme motorových vozidiel (ďalej len 

„Rámcová dohoda“), ktorej predmetom je úprava vzájomných práv a povinností pri odplatnom prenechaní 

motorových vozidiel na dočasné užívanie Nájomcovi a poskytovaní služieb spojených s užívaním 

prenajatých motorových vozidiel, a to po dobu stanovenú v Rámcovej dohode. 
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(B) Na základe Rámcovej dohody uzatvárajú Zmluvné strany túto Nájomnú zmluvu.  

 

(C) Pojmy s veľkým začiatočným písmenom uvedené nižšie v tejto Nájomnej zmluve, majú rovnaký význam 

ako pojmy špecifikované v Rámcovej dohode, pokiaľ nie je v tejto Nájomnej zmluve uvedené inak.  

 

(D) Právne vzťahy Zmluvných strán osobitne neupravené v tejto Nájomnej zmluve, sa riadia Rámcovou 

dohodou.  

 

Článok I. 

Predmet Nájomnej zmluvy 

 

1. Na základe tejto Nájomnej zmluvy prenecháva Prenajímateľ Nájomcovi na dočasné užívanie konkrétne 

Motorové vozidlo s nasledovnou špecifikáciou: 

 

Model  

Druh  

Evidenčné číslo  

Číslo karosérie  

Prevodovka  

Druh paliva  

Číslo motora  

Objem motora  

Vybavenie 
 

 

Dokumentácia 
 

 

 

2. Nájomca prevezme konkrétne Motorové vozidlo, ak budú splnené podmienky podľa Rámcovej dohody.  

 

3. O odovzdaní a prevzatí konkrétneho Motorového vozidla vrátane Dokumentácie bude vyhotovený 

Preberací protokol, ktorý podpíšu obe Zmluvné strany.  

 

4. Prenajímateľ bude poskytovať Nájomcovi Služby ku konkrétnemu Motorovému vozidlu v zmysle 

Rámcovej dohody, a to odo dňa odovzdania konkrétneho Motorového vozidla Nájomcovi.  

 

5. Nájomca bude platiť Prenajímateľovi Nájomné za konkrétne Motorové vozidlo podľa podmienok Rámcovej 

dohody, a to odo dňa jeho prevzatia.  

 

Článok II.  

Trvanie a ukončenie Nájomnej zmluvy 

 

1. Nájomná zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to na obdobie 48 (štyridsaťosem) mesiacov odo dňa jej 

účinnosti. 

 

2. Nájomná zmluva zaniká: 

a) uplynutím doby, na ktorú bola uzavretá v zmysle bodu 1. tohto článku Nájomnej zmluvy, 

b) písomnou dohodou Zmluvných strán, 

c) výpoveďou Nájomnej zmluvy. 

 

3. Zmluvné strany môžu kedykoľvek aj bez uvedenia dôvodu vypovedať túto Nájomnú zmluvu. Výpovedná 

lehota je v tomto prípade 3 (tri) mesiace a začína plynúť 1. (prvým) dňom kalendárneho mesiaca 
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nasledujúceho po kalendárnom mesiaci, v ktorom bola výpoveď podľa tohto bodu Nájomnej zmluvy 

doručená 2. (druhej) Zmluvnej strane. 

 

4. Prenajímateľ môže kedykoľvek vypovedať túto Nájomnú zmluvu z dôvodu, že Motorové vozidlo prešlo 

vzdialenosť minimálne 140 000 km podľa GPS monitoringu. Výpovedná lehota je v tomto prípade 7 

(sedem) kalendárnych dní a začína plynúť 1. (prvým) kalendárnym dňom nasledujúcom po kalendárnom 

dni, v ktorom bola výpoveď podľa tohto bodu Nájomnej zmluvy doručená Nájomcovi. Po doručení 

výpovede podľa tohto bodu Nájomnej zmluvy, je Nájomca oprávnený prejsť Motorovým vozidlom 

vzdialenosť maximálne 50 km, pokiaľ sa Zmluvné strany nedohodnú inak. 

 

5. Zánikom Rámcovej dohody a/alebo Nájomnej zmluvy zanikajú všetky práva a povinnosti Zmluvných strán 

zakotvené v tejto Nájomnej zmluve okrem nevysporiadaných práv a nárokov, nárokov na úhradu 

spôsobenej škody, nárokov na dovtedy uplatnené zmluvné, resp. zákonné sankcie a úroky.  

 

Článok III. 

Záverečné ustanovenia 

 

1. Zmluvné strany dohodli ako podmienku platnosti tejto Nájomnej zmluvy, ako aj jej prípadných dodatkov, 

písomnú formu ako dohodu o celom obsahu podpísanú obidvomi Zmluvnými stranami. 

 

2. Zmeny alebo doplnky tejto Nájomnej zmluvy je možné robiť len vo forme písomných a očíslovaných 

dodatkov k tejto Nájomnej zmluve podpísaných obidvomi Zmluvnými stranami. 

 

3. Vzťahy neupravené touto Nájomnou zmluvou, sa riadia predovšetkým ustanoveniami Rámcovej dohody, 

Obchodného zákonníka a ostatnými všeobecne záväznými predpismi platnými v Slovenskej republike. 

 

4. Táto Nájomná zmluva je vyhotovená v 4 (štyroch) rovnopisoch v rozsahu 3 (troch) strán, z ktorých 

Nájomca obdrží 3 (tri) rovnopisy a Prenajímateľ obdrží 1 (jeden) rovnopis. 

 

5. Táto Nájomná zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oprávnenými zástupcami oboch Zmluvných 

strán. 

6. Prenajímateľ berie na vedomie, že táto Nájomná zmluva je povinne zverejňovanou zmluvou v zmysle 

ustanovenia § 5a zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov. Nájomca ako povinná 

osoba v zmysle zákona o slobode informácií zverejní túto Nájomnú zmluvu bezodkladne po jej podpise v 

Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády Slovenskej republiky na webovom sídle 

http://www.crz.gov.sk. 

7. Prenajímateľ berie ďalej na vedomie, že táto Nájomná zmluva je účinná dňom nasledujúcim po dni jej 

zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády Slovenskej republiky na webovom sídle 

http://www.crz.gov.sk (ustanovenie § 47a ods. 1 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení 

neskorších predpisov). Ak sa do 3 (troch) mesiacov od uzavretia Nájomnej zmluvy, Nájomná zmluva 

nezverejní, platí, že k uzavretiu Nájomnej zmluvy nedošlo (ustanovenie § 47a ods. 4 zákona č. 40/1964 Zb. 

Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov). 

 

8. Zmluvné strany týmto vyhlasujú, že túto Nájomnú zmluvu si prečítali, jej obsahu porozumeli, Nájomná 

zmluva zodpovedá ich slobodnej a vážnej vôli a ich vzájomnej dohode, Nájomnú zmluvu si pred jej 

podpisom prečítali a na znak súhlasu s jej obsahom ju dobrovoľne podpisujú. 

 

 

V Bratislave dňa ....................    V Bratislave dňa .................... 
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Nájomca:        Prenajímateľ: 

 

 

 

.........................................    .......................................... 

Slovak Business Agency     FINAL – CD plus, s. r. o. 

Mgr. Martin Holák, PhD.     JUDr. Juraj Dolanský 

generálny riaditeľ      konateľ spoločnosti 
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Príloha č. 3 Preberací protokol (vzor) 

 

Vzor 

Protokol o odovzdaní a prevzatí 

k Rámcovej dohode o nájme motorových vozidiel  

 (ďalej len „Preberací protokol“) 

 

 

Odovzdávajúci 

Názov:       

Sídlo:       

Korešpondenčná adresa:      

IČO:       

Zastúpený:     

 

(ďalej len „Odovzdávajúci“) 

 

Preberajúci 

Obchodné meno:     

Sídlo:  

Korešpondenčná adresa: 

IČO:  

Zastúpený: 

 

(ďalej len „Preberajúci“) 

 

1. Podpisom tohto Preberacieho protokolu Odovzdávajúci potvrdzuje odovzdanie a Preberajúci potvrdzuje 

prevzatie konkrétneho Motorového vozidla s nasledovnou špecifikáciou (ďalej len „Motorové vozidlo“): 

 

Model  

Druh  

Evidenčné číslo  

Číslo karosérie  

Prevodovka  

Druh paliva  

Číslo motora  

Objem motora  

Vybavenie 
 

 

Dokumentácia 
 

 

 

2. Pri odovzdaní a prevzatí bol zistený nasledovný stav Motorového vozidla: 

 

Stav tachometra  

Stav PHM v nádrži  

Technický stav 
 

 

Vady 
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Poznámky 
 

 

V ............................ dňa ....................    V .................................. dňa .................... 

 

Odovzdávajúci:        Preberajúci: 

 

 

 

.........................................     .......................................... 
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Príloha č. 4: Údaje o subdodávateľoch 

 
 

Zoznam subdodávateľov Prenajímateľa 
 

 

Zabezpečenie predmetu Rámcovej dohody „Operatívny lízing osobných motorových vozidiel“, zákazky 

zadávanej zverejnením podľa zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení neskorších predpisov, Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania bolo uverejnené v 

Úradnom vestníku Európskej únie Ú. v. EÚ/S S103 zo dňa 01. 06. 2018 pod značkou 2018/S 103-234824 a vo 

Vestníku verejného obstarávania č. 109/2018 zo dňa 04.06.2018 pod značkou 7746 - MST., budeme plniť 

prostredníctvom týchto subdodávateľov: 

 

Subdodávateľ 
Osoba oprávnená konať za 

subdodávateľa 

Obchodné 

meno 
Sídlo IČO 

Percentuálny 

podiel 

subdodávky 

Predmet 

subdodávky 

meno a 

priezvisko 

adresa 

pobytu 

dátum 

narodenia 

        

        

        

 

 

Uchádzač nebude pri realizácii uvedeného predmetu zákazky zadávať akýkoľvek podiel zákazky subdodávateľom 
a celý predmet zákazky zrealizuje vlastnými kapacitami. 
 

 

 

 

V Bratislave, dňa ........................... 

 

 

Za spoločnosť FINAL – CD plus, s. r. o. 

 

 

 

JUDr. Juraj Dolanský 

 
 

 


